
 

     HEURES DE BUREAU:  mardi-vendredi  9h-15h                                                      OFFICE HOURS: Tuesday-Friday  9am-3pm  

                                                                        1282, chemin Dawson Road Lorette MB R5K 0T2 

https://notredamedelorette.info                                          204-878-2221                    info@notredamedelorette.info 

Curé/Pastor (en cas d’urgence / emergency only 431-348-0022)                  l’abbé/Father J. Mario de los Rios Londoño  

Adjointe administrative / Administrative Assistant                  Lynne Chammartin 

Conseil paroissial de pastorale / Parish Pastoral Council                  Raynald Dupuis, Yvonne Romaniuk 

Conseil des affaires économiques / Parish Administration Board                  Charles Chilton, Mike Soenen  

Réservations de la salle paroissiale / Reservations for the Parish Hall                  Richard Rumancik  204-815-4124 

Concours de coloriage de Noël des 
Chevaliers de Colomb 

• Le thème est « Gardons le Christ au coeur de la fête de 
Noël » 

• Cinq catégories : de la pré-maternelle et de la maternelle à 
la 8e année et plus 

• 3 Prix dans chaque catégorie 

• Toutes informations et règlements sont disponibles sur le 
tableau d'affichage à l'arrière de l'église. 

• Les inscriptions doivent être soumises au plus tard le di-
manche 17 décembre à Gérald Boulet ou à Cathy Smook 
(Coordonnatrice de la catéchèse), ou peuvent être déposées 
dans la boîte « Gardez le Christ au Coeur de la fête de Noël » 
située à l'arrière de l'église. 

Knights of Columbus Christmas 
Colouring Contest 

  Theme is "Keep Christ In Christmas" 

 Five categories – Pre-school & Kindergarten to grades 
8+ 

 3 Prizes awarded in each category 

 Full information and rules are available on the bulle-
tin board at the back of the church 

 Entries must be submitted no later than Sunday, 
December 17th to Gérald Boulet or Cathy Smook 
(Catechism Coordinator), or can be left in the “Keep 
Christ in Christmas” box found at the back of the 
church.  

 

Danse familiale à  
l'ancienne 

Samedi 9 décembre  
18 h 30 : Porte ouverte 

19h00-21h30 :                   
Danse à l'ancienne 

Don : 5$/famille 
Apportez : une collation à 

partager 

ATTENTION! ÇA S’EN VIENT !* RASSEMBLE-
MENT DIOCÉSAIN DE NOËL : 12 DÉCEMBRE 

2023  

Mes chers amis,  

À l’approche de Noël, je vous invite tous et toutes chaleureuse-
ment à une rencontre spéciale, un rassemblement diocésain 
de Noël - en français - dans l’esprit d’une Maisonnée de 
foi.  

On prendra le temps d’échanger entre nous, de partager la 
Parole de Dieu et de vivre un beau temps de prière. 

Je vous donne donc rendez-vous, sur Zoom, le mardi soir 
12 décembre prochain, à 19 h.  L’activité durera environ 1 h 
15 min. Saisissons ensemble cette belle occasion de nous ras-
sembler et de préparer spirituellement nos cœurs, afin 
d’être prêts et prêtes à donner Jésus à tous ceux et celles 
que nous croiserons durant le temps de Noël !  

Bienvenue à tous! Venez nombreux!  Monseigneur Albert 

TROIS PRIX DE PRÉSENCE SERONT REMIS !!  

Pour vous joindre à la rencontre Zoom, écrivez-nous à 
maisonnees@archsaintboniface.ca pour recevoir le lien 
Zoom.  

Old Time Family Dance 
Saturday, December 9th  

6:30pm: Door Open 

7pm-9:30pm: Old Time Dance 

Donation: $5/family 

Bring: a snack to share 

 

Paroisse 

Notre-Dame-de-Lorette 

Parish 

 

         le 10 décembre 2023                      BULLETIN                           December 10, 2023 

 
Intentions de prière du pape pour le mois de décembre : "Prions pour que les personnes handica-
pées soient au centre de l'attention de la société et que les institutions offrent des programmes d'inclu-
sion qui favorisent leur participation active. 

Pope’s Prayer intentions for December 2023:  “Let us pray that people with disabilities may be at the 
center of attention in society, and that institutions offer inclusion programs that enhance their active 
participation.”  
 

Confession sacramentelle, pénitence ou réconciliation : 

un don de Dieu (2 de 3) 

Nier que Jésus ait le pouvoir de pardonner les péchés en confiant à 
ses apôtres ce service (sacrement) au nom de tous les enfants de 
Dieu qui cherchent le pardon serait renier les actes du Christ Lui-
même. Jésus a confié le pouvoir de pardonner les péchés aux hu-
mains, pas aux anges. Quelques passages bibliques appuient ce 
sacrement : Lc 15,11-32 ; le père miséricordieux prêt à nous pardon-
ner, Mt 16,13-19 ; Clés du royaume, le pouvoir donné à Pierre et aux 
successeurs, les Papes, jusqu'à la fin des temps et le pouvoir de lier 
et séparer. Mt 18,18 sens d'attachement et de détachement. Jn 20, 
22-23, considéré comme l'institution du sacrement du pardon. Si 
nous nions que Jésus a insisté sur le sacrement du pardon, nous 
nions aussi que Dieu le Père a envoyé Jésus et que l'Esprit Saint a 
été reçu par les Apôtres. Les faits sont très clairs dans le texte de 

saint Jean. 

a) Les Apôtres peuvent pardonner les péchés, non pas par leur 
propre sainteté, mais parce qu'ils ont reçu un don pour la nouvelle 
mission et sont éclairés par le Saint-Esprit. b) Tous les péchés peu-
vent être pardonnés sauf ceux contre l'Esprit Saint. Par l’Esprit-Saint, 
les apôtres ont le pouvoir de pardonner ou de retenir les péchés. c) 
Le pardon des péchés appartient à Dieu. (cf. Lc 5,20, le paralytique, 
et 7,48, le pécheur anonyme) et est donné aux apôtres et aux mi-
nistres de Dieu (évêques et prêtres). En Jn 20,23 Jésus reprend les 
passages du paralytique et de la femme pécheresse. Il donne à son 
église une nouvelle mission de miséricorde et de sanctification de 
ses enfants. d) Jésus a pardonné le paralytique avant de lui donner 
la guérison physique, nous démontrant la grande importance du 

pardon des péchés avant la guérison physique elle-même.   

La confession est une preuve profonde de la miséricorde divine de 
Jésus pour nous rapprocher de Lui. Par amour et sa grande miséri-
corde, il donne sa vie pour chaque pénitent - un don spécial, mérité 
par le Christ et les apôtres, conférés aux âmes rachetées par son 
sang, versé sur la croix. Ainsi, nous avons tous besoin de la Miséri-
corde Divine qu’on peut recevoir en reconnaissant, avec humilité, 

nos fautes et nos péchés et en les confiant à Dieu Tout-Puissant.  

 

Le Catéchisme de l'Église catholique nous aide à approfondir le 

sacrement du pardon aux # 1422-1470. 

L’abbé J. Mario de los Rios Londoño  

Sacramental confession, Penance or reconciliation: 

gift from God (2 de 3) 

 

To deny that Jesus had the power to forgive sins and that He Himself 
entrusted to His apostles that service (sacrament) on behalf of all 
God's children, who seek forgiveness, would be to deny the acts of 
Christ Himself. Jesus himself entrusted the power to forgive sins, to 
human persons, not to angels. Some biblical texts support this sacra-
ment, such as: Lk 15:11-32; The merciful father is willing to forgive 
us, Mt 16:13-19; Keys of the kingdom, power given to Peter and the 
successors, the Popes, until the end of time as well as the power to 
bind and separate. Mt 18:18 Sense of bonding and detachment. Jn 
20:22-23, is considered to be the institution of the Sacrament of for-
giveness. If we deny that Jesus insisted on the Sacrament of for-
giveness, we would also deny that God the Father has sent us Jesus 
and that the Holy Spirit was received by the Apostles. It is very clear 

in the text of St. John what really happened. 

a) The Apostles can forgive sins, not by their own holiness, but be-
cause they have received a gift for their new mission and are enligh-
tened by the Holy Spirit. b) All sins may be forgiven except sins 
against the Holy Spirit. Through the Holy Spirit, the Apostles have the 
power to forgive and the power to retain sins. c) The forgiveness of 
sins is the exclusive property of God. (cf. Lk 5:20, the paralytic, and 
7:48, the anonymous sinner) and is given to the apostles and minis-
ters of God (Bishops and Priests). In Jn 20:23 Jesus takes up the 
passages of the paralytic and the sinful woman. He gives his church 
a new mission of mercy and the sanctification of his children. d) Je-
sus forgave the paralytic before giving him the physical cure, sho-
wing us the great importance of forgiveness of sins before the physi-

cal cure itself.   

Confession is a profound proof of the divine mercy that Jesus left us 
so that we can be much closer to Him. Jesus’ mercy is so great that 
he is able to give his life for the love of each penitent; a special gift, 
deserved by Christ and the apostles, conferred on behalf of souls 
redeemed by his blood shed on the cross. Thus, we all need Divine 
Mercy, which we are able to receive by knowing how to humbly reco-

gnize our faults and sins and entrust them to God Almighty.  

The Catechism of the Catholic Church helps us to go deeper into the 

sacrament of forgiveness in numbers 1422-1470. 

                                                   Father J. Mario de los Rios Londoño   

https://notredamedelorette.info
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Calendrier liturgique           -               Liturgical Calendar                                                             
le 9 au 17 décembre                                                                   December 9th to 17th  

~ Intentions ~ 

HORAIRES DES MESSES DE NOËL ET   

DIMANCHE : 

(Notez bien que la messe du dimanche 

ainsi que de Noël sont obligatoire.) 

23 décembre (messe du dimanche)           
17h anglais   

24 décembre (messe du dimanche)       
10h30 bilingue 

24 décembre (messes de Noël)                    
17h00 français 
19h00 anglais 
23h00 bilingue 
 
25 décembre (messe de Noël)   
11h00 bilingue 

Adoration - Jeudi après la messe de 
8h  
Vendredi de 15h à 18h, suivi de la 
messe. Tous sont bienvenus. 
Adoration-  Thursdays after 8am 
Mass and Friday 3pm to 6pm followed 
by holy Mass.   All are welcome.  
 

Les chèques datés du 31 décembre doi-
vent parvenir au bureau de la paroisse 

avant la fin de la journée du 2 janvier pour 
être inclus dans le reçu 
d'impôt sur le revenu 

2023. 

Cheques dated Decem-
ber 31st must be at parish office by the 
end of the day on January 2nd to be in-

cluded in 2023 income tax receipt. 

Nous tenons à saluer les efforts remarquables 
de notre comité du cimetière qui a saisi l'occa-
sion d'aménager le sol pour surélever l'arrière 
de la propriété de la paroisse, près de la ri-
vière. Cela réduira le risque d'inondation de 
notre cimetière lorsque la rivière monte au 
printemps et permettra d'agrandir les par-
celles à l'avenir.  Nous remercions la municipa-
lité de Taché de nous avoir épargné cette im-
mense dépense qui aurait été nécessaire au 
cours des prochaines années. Nous remercions 
également Richard Rumancik d'avoir reconnu 
cette opportunité et de l'avoir rendue fruc-
tueuse.   

CAE 

We wish to acknowledge the outstanding 
efforts of our Cemetery Committee in seizing 
the opportunity to have the building up of the 
soil to elevate the back of the parish property 
near the river. This will reduce the risk of fu-
ture flooding in our cemetery when the river 
rises in the spring and provide future expan-
sion of plots.  Our gratitude to the Municipali-
ty of Taché and a huge thank you for saving us 
this immense expense which would have 
been required in the next few years. We 
would also like to thank Richard Rumancik for 
recognizing this opportunity and making it 
fruitful.   

 PAB 

CHRISTMAS AND SUNDAY MASS 

TIMES: 

Please note  that Sunday and Christmas 

mass are HolyDays of obligation.) 

December 23rd (Sunday Mass)         
5pm English 

December 24th 

(Sunday Mass) 10:30am Bilingual 
 

December 24th 
(Christmas Masses) 

5PM French 
7PM  English 

11:00PM Bilingual 

December 25th (Christmas 
Mass) 

11:00AM Bilingual 

 

9 Saturday 5pm Personal intentions Rolly & Angie Landry 2nd Sunday of Advent 

10 Sunday 9am Personal intentions Mike Toms 2nd Sunday of Advent 

10 dimanche 11h Intentions des paroissiens L'abbé Mario 2e dimanche de l'Avent 

11 lundi/Monday   congé/Day off 

12 mardi 15h Our Lady of Guadalupe NDL CWL Saint Damase 1er 

13 Wednesday 6pm Josée Guanzon JP & Jeannette Chaput Saint Lucy 

14 jeudi 8h Lilliane Lansard Gary & Fern Jacques Saint Jean de la Croix 

15 Friday 3pm Carl Ballegeer Mom, Dad and family   

16 Saturday 5pm Jeannette Carrière Marius Carrière & family 3rd Sunday of Advent 

17 Sunday 9am Religious Vocations Fr Mario  3rd Sunday of Advent 

17 dimanche 11h Roger & Eva Bernier Chernichan Family 3e dimanche de l'Avent 

Réconciliation:   

LaBroquerie le 12 déc. à 19h   

Steinbach le 14 déc. à 19h 
Ste Anne le 15 déc. à 19h   
Lorette le 17 déc. à 19h 
St Adolphe le 19 déc. à 19h     
La Salle le 20 déc. à 19h       
Ile-des-Chênes le 22 déc. à 19h       

Reconciliation: 

LaBroquerie Dec. 12 @7pm   
Steinbach Dec. 14 @7pm 
Ste  Anne  Dec. 15 @7pm   
Lorette Dec. 17 @7pm 
St  Adolphe Dec. 19 @7pm     
La Salle Dec. 20 @7pm       
Ile-des-Chênes Dec. 22@7pm 

Vie de la paroisse                                         Life of Our Parish 

 

 

 

 

 

Coin de la catéchèse… UNE NOTE SPÉCIALE… 
Félicitations aux enfants qui ont reçu le sacrement de réconciliation cette fin de semaine! S’il vous plaît, conti-
nuez à prier pour ces enfants dans leur cheminement de foi ! 

Loïc Bouchard, Mila Chammartin, Éllianne Coutu, Joël Derksen, Vincent Gendron, Thomas Johnstone, 
Annabelle Johnstone, Jasmine LeSage, Rayce Lodowski-Groen, Britton Massicotte, Sikka Sevi, Michael 
Sitarz, Anna Smook, Lillian Wiebe 

Félicitations également aux familles qui ont marché avec intention et dans la prière avec leurs enfants au cours 
des dernières semaines pour préparer cette journée bénie. Merci particulièrement à Terri Jeanson et Christine 
Sevi, ainsi qu'à tous les bénévoles qui ont aidé à animer les sessions de préparation avec une énergie dynamique 

et un bel exemple de foi. 

UNE INVITATION À L’AVENT 
L’Avent est une période d’anticipation joyeuse, surtout pour les enfants ! Aussi excitant que soit l'attente du jour de 

Noël, nous devons aussi leur montrer comment ouvrir leur cœur à la grâce et en-
tendre l'invitation qui nous est envoyée en ce temps : venez ! Dans ce contexte, si 
vous avez des enfants ou petits enfants âgés de 6 à 13 ans qui ne font pas partie de 
notre ministère de catéchèse, nous les invitons à nous rejoindre pendant l'Avent (et 
au-delà de Noël), et à venir ! Pour plus d'informations, veuillez consulter notre site 
Web sous l'etiquette de la Catéchèse ou contacter Cathy Smook à  

cate@notredamedelorette.info. . 

PPC Corner 

 

 

Le Conseil pastoral paroissial de Notre-Dame-de-Lorette étudie la 
possibilité de rétablir la Liturgie de la Parole pour enfants dans la 
nouvelle année 2024. On se demande combien de familles se-
raient intéressées? Combien d’enfants y participeraient? 
Si cela vous intéresse, veuillez remplir le formu-
laire à l'entrée de l'église et le retourner au bureau 
paroissial par courriel ou en personne, ou le dépo-
ser dans le panier de quête. 
 
Si vous aimeriez contribuer à ce ministère en tant 
qu’animateur ou assistant, veuillez cocher la case 
sur le formulaire. 

. 

Coin du CPP  

The Parish Pastoral Council of Notre-Dame-de-Lorette is loo-
king at the possibility of reinstituting Liturgy of the Word with 
children in the new year 2024.  We'd like to know how many 
families would be interested.  How many children would attend?   

If interested, please complete the form at the entrance of the 
church and return to the parish office by email or in 
person, or drop it in the collection basket. 

If you feel that you’d enjoy helping with this ministry 
as a leader or helper, please check the box on the form. 

Catechism Corner…  A SPECIAL NOTE… 
Congratulations to the children who received the Sacrament of Reconciliation this weekend! Please continue to pray for these children as their jour-
ney of faith continues: 
Loïc Bouchard, Mila Chammartin, Éllianne Coutu, Joël Derksen, Vincent Gendron, Thomas Johnstone, Annabelle Johnstone, Jasmine Le-
Sage, Rayce Lodowski-Groen, Britton Massicotte, Sikka Sevi, Michael Sitarz, Anna Smook, Lillian Wiebe 

Congratulations also to the families for walking prayerfully and intentionally with their children in the last few weeks in preparing for this blessed day. 
Thank you especially to Terri Jeanson and Christine Sevi, and all of the volunteers who helped lead preparation sessions 

with dynamic energy and a beautiful example of faith.  

ADVENT INVITATION   Advent is a time of joyful anticipation, especially for children! As exciting as it is 

to await Christmas day, we must also show them how to open their hearts to grace, and to hear the invitation sent to us in 
this time: simply, come! On that note, if you have children or grandchildren ages 6 to 13 that are not part of our catechism 
ministry, we invite them to join us over Advent (and beyond the Christmas season), and just come! For more information, 

please see our website under the Catechism tab, or contact Cathy Smook at cate@notredamedelorette.info.  

La paroisse Notre-Dame-de-

Lorette est à la recherche d’un 

bénévole pour entretenir sa page 

Facebook.  Si vous êtes à l’aise 

avec Facebook et avez le temps 

de nous aider, veuillez communi-

quer avec Lynne au bureau de la 

paroisse.  Merci. 

Notre-Dame-de-Lorette parish is 

looking for a volunteer to maintain 

it’s Facebook page.  If you’re 

comfortable with Facebook and 

have time to help with this, please 

contact Lynne at the parish office.  

Thank you. 

mailto:cate@notredamedelorette.info
mailto:cate@notredamedelorette.info

